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DEBRECZEN
POLITIKAI, TÁRSADALMI és KOZGXZDASZATI HÍRLAP.

A debreczeni és vidéki „Ittggetlenségl párt“ köz!
Megjelen naponkint, péntek és vasárnap kivételével.

e.

Ti**'*9

íliriietesl dij
Négy hasábos petit ao’^rt 5 kr 
Na.vy.vhV terjedelmű > dhhasbt 
blrdr-róeek aiku szerint eieg- 
oloKÓbb írért vétetnek *el. 
Bé!yejr«11.1 minden kiiiöubeiku- 

tásért 39 kr.

„Ny»itér“-b«m megjelenő körit 
tnéov miotleu petit sort SO kr.

Hirdetések felvétetnek a ktadó- 
hivatalban, KUTAS I I. könyv- 
nyomdíjiban, valamint ZIU1IER- 
MAN H. kösv. irodájában Is.

Név nélkül vagy bérmentetlimfii 
beküldött késlratok nem vétet* 

üek figyelembe.

Kéziratok riaezanezn 
adatnak.

Az egyik jelölt.
(r. e.) Igen előkelő (túlságosan is elő­

kelő) ur érkezett Debreczen sz. kir. váro­
sába, a szombat d. u. négy érái vonattal. 
Várta vagy harminca tObbé-kevésbbó szin­
tén előkelő ur, a kik között a legelőkelőbb 
a vendéget (testvéri szolgálatainak folyta­
tásául) bemutatta az egész társaságnak. 
Azután egy öreg ur (szintén igen előkelő) 
rebegett — egy ilyen előkelő párthoz 
illően — mérsékelten lelkes szavakat, mire 
az előkelő vendég még mérsékeltebb vála­
sza következett. Különösen tetszett hamisí­
tatlan nógrádi kiejtése. Lehet, hogy Debre- 
czenben már megunták az itt használatos 
jargont, azért (no meg a kaszáló-kérdés ren­
dezése végett) mentek jelöltért Nógrádba. 
A beszéd elhangzott, azután 11 kocsi meg 
telt és a menet . . . ment a »Bika« ven­
déglőbe.

Az egyik kocsin láttuk Vértesi Arnold 
urat, ki a jelöltet hatalmasan éljenezte s 
lapjának csütörtöki szá ;.ában végre-vala- 
hára biztosítani szíveskedett, hogy a párt­
ban most már »nincs sem erő, 
sem ármány.« így volt valahogy megírva.

A Dehreczenhe érkezett előkelő ur 
(a mint szabadelvüpárti t. olvasóink kita­
lálhatták) nem volt más, mint Degenfeld 
Lajos gróf, Nógrádmegye lótenyésztő-bizott­
ságának elnöke, Debreczen szab. kir. városa 
II. kerületének kormánypárti képviselője­
löltje és — hogy legbecsesebb cziinót ki 
ne feledjük — Debreczen és Hajdumegye 
népszerű főispánjának fivére. Résztvett a 
párt teguapelőiti vacsoráján, tegnap d. e. 
pedig programiubeszédjét mondotta el a vá­
rosháza nagy tanácstermében. És annyi 
tény. hogy minden jelen volt egyén, a hal­
lott programmbeszédből azt az elmoshatlan 
benyomást merítette, hogy a nemes grófon 
kitünően áll a magyar díszruha. Ezt még 
Hollaender ügyvéd ur is be fogja ösmerni.

Nehéz lenne elhatározni, hogy k i ör­
vend jobban a nemes gróf fölléptetésének 
— e sorok írója, vagy a kormánypárt ‘ 
Annyi tény, hogy a kormánypárt közlönye 
még nem érte el lelkesedésének azon fokát, 
a mely már vallásos tisztelettel jár. Reményei 
még igen mérsékeltek; csötörtökön a gró 
Degenfeld Lujos zászlóiról beszélve, az 
irja, hogy : »bízunk, hogy ezen zász­
lók, ezen név alatt febr. 1-én a 
szabadelvű pártot fogják győ­
zelemre juttatni!« Mintha mégis, 
mégis akadnának emberek, a kik azt hi­
szik, hogy »ezen zászlók, ezen név

alatt febr. 1-én a függetlenségi pártot
ogják győzelemre juttatni.« 
rja máshol: »Amire ellenfeleink 

számítottak és talán számíta­
nak: a szabadelvű párt belső 
meghasonlására, az hiú kópze- 

6 d ó s.< — Dehogy, dehogy számítunk ! 
Eszünkbe se jutott volna a pártjukat mtg- 
basonlottnak tartani, hat. laptársunk nem 
képviselné e meghasonlás tüneteit, a midőn 
igy ir: »Ám nyújtson kezet a 
szélső baloldali törekvések­
nek az, ki nem retten vissza uj 
olitikai kísérletekkel kocz- 

kára dobni ennek a sokat há­
nyatott hazának sorsát.« Ebből a 
sorból, azonkívül, hogy igen eredeti 
gondolat a függetlenségi politikát uj-nak 
mondani, holott meglehetősen régi t ö r e k- 

é s, kitűnik még egyéb is! Az, hogy azon 
pártban, melynek tagjai közt (a Debr. Eli.
csütörtöki vezórczikkének igen

tésen kívül — oly igen foglalkoznak a mi az állam közvetíti, 
kaszáló-ügyünkkel is ? I órakor ért véget.

ígéri továbbá a nemes gróf, hogy í A képviselőház 
megválasztatásának esetében borravalóul ? 23-án. 
kapja Debreczen — a királyi táblát! f Aképviselőh 

Elhiszszük. Csakhogy a királyi táblát! ülé8,é.nfoWtta. a pénzügyi 
megkapjuk akkor is, ha (a mi ma még való­
színűbb, mint tegnap volt) Yállyi Árpád vá­
lasztatok meg, mert a királyi táblát, ha a 
budapesti csakugyan deczentralizáltatik, min­
den képzelhető oknál fogva — okvet­
len megkapja Debreczen!...
A régit is Nagyváradnak osztották kezdet­
ben, aztán nagyváradi folyamodások követ­
keztében, mégis Debreczen kapta meg.

Egyik jeles statisztikusunk kiszámi- S3m 
tóttá, hogy a gróf ur éppen 77-szer emlí­
tette programmbeszédje alatt a Tisza Kál­
mán nevét. Eszünkbe is jutott az egyszeri 
pap, a ki Péter apostolról akarván szólani, 
igy kezdette a beszédét: — Péter apostol ^"nyujtotiUte

Az ülés ;csak: 2 és fé'

ülése j a n.

malicziozus, f üdvözöl titeket általam !
de találó megjegyzése szerint) »azé 
egysége szoros testveri (még 
gróf testvéri ?) kapcsot fűz«, 
lehetnek emberek, a kikre ráfér az idézett 
intés. A kormánypárti lap tehát nem igen 
örült a jelölt urnák a programúi előtt; 
még büszke sem volt reá, mert azt irja 
sokszor idézett vezérczikkében, miszerint 
»bizton hiszik, hogy midőn el­
foglalja helyét az országgyű­
lésen, mi is büszkék lehetünk 
majd ő reá.« Addig, vagyis febr. 2-ig 
tehát — még nem! No de ez a Debr. 
Eli. dolga, mert mi nagyon örülünk a teg­
nap meghallgatott programúinak.

Mert abban a nemes gróf nem mon­
dott semmit. Dicséretre méltó sze­
rénységgel hangoztatta ő maga, hogy 
se nem szónok, se nem politi­
kus — egyszerűen csakis előkelő u r. 
Urasága mellett bizonyít különben az is, 
hogy (a debr. kormánypárti jelölteknél szo­
katlanul) nem bántja az ellenpártot és je­
löltjét. A programmot majd megolvassuk, 
egész terjedelmében, a Debr. Eli.-ben. Most 
csak egy-két legfőbb mozzanatára muta­
tunk rá.

A kaszáló-kérdés békés megoldá 
sát Ígéri. Igen érdekes. De váljon a főis­
pán ur nevében is halljuk ez ígéretét ? És 
ha a polgárság nem tágít az érdekeinek meg­
felelő megoldástól, akkor is békés lesz 
a megoldás — a főispán ur meghátrálása 
által? Vagy Vállyi Árpádról már nem le­
het feltenni, hogy a békés megoldásra tö­

rekedjék? Vagy Nógrádban — & lóteuyész-

1 v e
púdig I tudott egyebet tenni, minthogy a Péter 
mégis apostol üdvözletét ismételte két-háromszor. 

Mig végre feláll egy juhász ember és igy 
szól:

— Viszont üdvözletünket kérjük át­
adni Péter apostolnak !

A két jelenet hasonlított egymáshoz.

= Országgyűlés, a képviselőház 
ü 1 é s e j a n. 22 en. A képviseióház jan. 22 én 
folytatta a pénzügyminisztérium költségveté­
sének tárgyalását. Az illeték kiszabási hivatni 
tételénél a panaszok egész özö­
nével hangzott fel. Felszólaltak: Török 
Zoltán, Leskó István, Oiay Lajos, Papsz ász 
Károly, Petrich Ferencz, Mocsáry Lajos, Sza- 
lay Imre, Tóth Antal és egy ízben Szapáry 
Gyula gróf. 0 1 a y Lajos, a függetlenségi párt 
nevében tüzetes indokolással, nagy érdekű ha­
tározati javaslatot nyújtott be. A jogügyi 
igazgatóságok tételénél felszólalt Óla y 
Szilárd. Ezután az egyenes adók téte­
lére került a sor, mely tételnél Horánszky 
Nándor nagyfontossagu beszédet mondott. To­
vábbá felszólaltak gr. Szapáry pénzügyminisz­
ter, Orbán Balázs b., Baria József, Molnár 
Antal (Csáktornyái), Veszter Imre, ez utóbbi 
kettő az eltiltott muraközi dohánytermelés 
engedélyezése tárgyában, és Gullner Gyula, 
ki általában a dohánytermelés nagy jelentő­
ségére s a termelés fejlesztésének szükséges­
ségére utalt. Gr. Szapáry miniszter azon­
nal felelt. A Muraközben a dohánytermelést, 
úgymond, a nagy csempészet miatt tiltotta 
be. A mi Gullner megjegyzéseit illeti, azokra 
azt föleli, hogy baj az, hogy a termelt do­
hány nagy része rossz. Jó dohányra lehetne 
adni akármennyi engedélyt. Ez ügyben köze­
lebb törvényjavaslatot terjeszt elő s ez azt is 
tartalmazza, hogy a dohány külkereskedést

. . - á f jan. 23-iki
;j ülésén folytatta a pénzügyi költségvetés tár- 
í gyalusát. A dohányjövedék cziméhez 
í m®8 hozzá szólották : Andreánszky Gábor b., 

Thaly Kálmán, Szapáry pénzügyminiszter, 
Petrich Ferencz s Ordódy Pál. A lotto 
jövedékhez szólott Hermann 0;tó, 
kinek egyik megjegyzésére már e tételnél 

' szóban kerültek az államjószágok. Felszólalt 
ugyanis gr. Szapáry pénzügyminiszter, és azt 
fejtegette, hogy az éllamjavak bérbeadása a 
leguagyobb nyilvánossággal történik, a javak 
jövedelme emelkedik, az ezekről terjesztett 
különböző kedvezőtlen hírek semmi alappal 

bírnak. Ugrón Gábor felszólalt, hogy 
az államjószágok bukott politikusok javadal­
mazására fordittatnak, minek a pénzügymi­
niszter a legélénkebben ellentmondott. A só- 
jövedék ügyénél felszólaltak : Orbán Ba­
lázs b„ Szalay Imre, ki határozati javaslatot 

a marhasó árának leszállítására, 
s Hegedűs Sándor. Az állam jószágok

k] De rossz szónok lóvén elakadt és nem téte.éhez szóltak : Justh Gyula, Szapáry pénz 
£ I tudott, AP-vehet, «Anni minihnpv a Péípr ügyminisztrr, Hegedűs Sándor. Lázár Ádámügyminisztr-r, Hegedűs Sándor. Lázár Ádám, 

Oiay Szilárd (ez utóbbi határozati javaslatot 
uv ujtott be). A tárgyalás itt megszskittatván, 
a kérvényekre került a sor, melyek a bizott­
ság indítványai értelmében intéztettek el. Az 
ülés végén szenzácziós interpellácziőkra adat­
tak meg a miniszteri válaszok. T r e f o r t 
felelt Ugrón interpeílácziójára a nagyvá­
radi püspökség ügyében, s gr. S z é- 
c h e n y i miniszter a kézcsók dolgában. Tre- 
fort válaszának lényege abból állott, hogy a 
püspökséget Lipnoviczky püspök nem hagyta 
oty elpusztult helyzetben hátra, mint az Ug­
rón képv. előtüntette. Egy urodalom az igaz, 
bérbe adatott 20 évre Lipnoviczky Sándor­
nak, de ez a nváradi káptalan javaslatára 
történt, melyet ez ügyben első sorban illet 
meg a felügyelet. Ugrón Gábor nagy hatásos 
beszédében konstatálta, hogy amaz urodalom 
évi tízezer írtért adatott bérbe, évi adója 
pedig, nyoiczezer hatszáz harminczhat forint és 
ezt az adót, évi 1500 frt kivételével, a püs­
pöki pénztár fizeti. Ugrón e fejtegetései mély 
hatást tettek a házra, a ház a min. választ 
tudomásul vette, de a kormánypárt egyrésze 
is (Széli Kálmán, Szontagh Pál, gr. Keglevich 
István) az ellenzékkel, a tudomásul nem 
vétel mellett szavazott. Széchenyi minisz­
ter rövid válaszát az ellenzéknek is egy része 
tudomásul vette.

A »DEBRECZEN« TARCZÁJA.
INTÉS.

Háromszáz év gyásza, keserve 
Még mindig kisér szent honom 1 
S borul az ég feletted egyre .. . 
óh mi szörnyű sors átka nyom ? 
Történetednek minden lapja 
Föltár egy-egy nehéz sebet;
Lelkem vad fájdalom zsibbasztja,
Ha olykor, el-el mélyedek.

Mennyi dicső kép, — gyászkeretben .. 
Óh mennyi nemes áldozat!
Róluk a fátyol ha fjilebben :
Sorsukat látni — iszonyat!
Kit a börtön, kit pallos ölt meg.
S számuk nőttön nő, — mini az ár .. 
Ezer alakban áll előtted 
Frangepán, Zrínyi Boldizsár I

És annyi kincs évnek súlya 
Megtörni téged nem tudott 1 
P dig, sötét romokba hullva,
Feküdt nem egyszer templomod 1 
Tőrök, tatár-had, hányszor dúlt már, 
Hány fal vadat irtotta ki !
De fölépült mindig az oltár,
S zengnek zsoltárod éneki!

Avagy talán csak mese múltból 
Hangzik a hang fülünkbe még ? — 
Letért • nép az igaz útról,

Keble nagy eszmékért nem ég!
Nem a szabadság, az önérdek 
Országa, népe lakik itt 1 
Bálványt emelt ál-istenének 
S üli baccanál-ünnepit!

Zenghetne most, zenghetne költő,
L siket bűvölő hangszeren :
Magasztos érzelmekre keltő 
Dalát gúnyolná a jelen 1 
Itt áll a múlt dicső alakja, 
ősz bujdosónk 1 kit az egész 
Világ áld és dicső szózatja 
Honában ah ! pusztába vész 1

Eszmélj magyar! — Hisz szolga szeli m 
Te benned sohasem lakott 1 
Átok rá, ki hazája ellen 
Tesz, rontva az ős-alapot!
Eszmélj 1 őrült muukát ne véve zz, 
Feléd évezred hangja zug !
Tekints föl büszke őseidhez, — 
Intenek a nagy vértanuk I

A hős apák, kik itt hordozták
„S z abadság vér es zászlait!“
Te is alattok halj meg inkább,
Mint élj rabszolgaságban, itt 1...
Itt, a hol a rög véres oltár,
Melyet szent emlék leng körül.. . 
Tarts össze hát 1 S zengjen a zsoltár : 
„Hazádnak rendületlenül!*..

Kovács József.

A nők társadalmi helyzete.*)
— Irta : Dr. Szántó Sámuel. — 

(Folytatás.)
Nagyon természetes, hogy a czivilizaczio 

alsó fokán, a midőn a férfi kizárólagos foglal­
kozását a harcz és vadászat képezte, a midőn 
a személyes bátorság képezte az emberi tö­
kély legfelsőbb fokát, a nőnek nem igen lehe­
tett társadalmi helyzete. Egyszerűen a férfi! 
szolgája; viszi a fegyvereit és elvégzi a nehéz 
munkákat, a mint ezt még mai napság is ta­
láljuk a román parasztok egy részénél, kik 
éietpárjokat igéba fogják — természetesen 
nem a házasság igáját értvén ez alatt. Ama 
szokás, mely a barbár népeknél általánosan 
dívott, hogy a férj feleségét formaliter meg­
veszi, érte bizonyos árt fizet, szintén nem 
igen emelhette a nők társadalmi állását, hi­
szen ma a férj vásárlás korában sem igen 
sokkal dicsekedhetnek. — Vámbéry e közép 
ázsiai törökökről irt munkájában említi ezen 
szokást, a hol a leendő férj a leány atyjának 
bizonyos árt fizet le, melyet k á 1 u n-nak ne­
veznek.

Eléggé sajátságos, hogy az apa az el­
jegyzést a tőrzsrokonoknak a kővetkező sza­
vakkal hirdeti: „leányunkat átadtuk N. N. if­
júnak, ennyi kalunért, mondjatok áldást s ne 
sírjatok.“ Vannak nomád népek pl. Nyugot- 
Afrikában, hol a férfi gazdagságát a nők 
száma szerint ítélik meg, sőt — ha igaz — 
van egy törzs, melyben az asszony pénz gya-

*) Felolvi.8tktoti a debr. felolvasö kör jan 14-ki 
estélyén.

= A forrongó Balkán. Bregóvát, 
mely két év előtt viszály tárgyát képezte 
Szerbia és Bulgária között és most a fegy­
verszünet feliételei szerint a semleges terü­
leten fekszik, egy bolgár gyalogszá­
zad megszállottá, ott elszállásolta 
magát és a Timok mentén őröket állított ki. 
— A szerb király tegnap aláirts ama rende­
leteket, a melyek által a volt hadügyminisz­
ter és vezérkari főnök, Petrovits és 
Jovanovits hadosztály • tábornok n y u-

nánt szerepel, a mi korunkban legalább na­
gyon kétes vállalat volna.

De térjünk át az ókor műveltebb népei­
hez. Ott van a classicus Görögország, a mű­
vészet hazája. Rendszeresített társadalmi ál­
lapotokat találunk, a szép iránti érzéket maga 
az éghajlat, a természet mozdította elő, ki 
kételkednék tehát, hogy itt a nők helyzete is 
javult. S csakugyan a görög irodalomban élő 
női alakok, valósággal a női nem classicus 
mintaképei. Kell-e szebb, meghatóbb, ideali- 
sabb szerelem, mint minőt a trójai hős Hec­
tor s neje Andromache között látunk, melyet 
Schiller a maga Hector’s Abschiedjában oly 
remekül örökített meg. Nem-e példánya a női 
hűségnek Penelope Ulysses erényes neje. Hol 
találunk gyengédebb, bensőbb gyermeki szere- 
tetet, mint Antigénéinél, ki vak atyját Oedi- 
pust, elete veszélyeztetésével kiséri s testvére 
holttestét saját élete árán eltemeti. Mily gyö­
nyörű jellemek a lemondó, megadó Iphigenia, 
a szende, egyszerűségében elragadó Nautika, a 
patakok r.emes királyleánya. Hiszen ismere­
tes a görög nők hősiessége, a kik fiaikat 
„paizszsal, vagy paizson“ jelszóval küldötték a 
habomba.

S mégis a nő társadalmi helyzete ala­
csony fokon állott. A női szépség, a női szel­
lem a görögöknél is nagy tiszteletben állott, 
de a nő maga s különösen a bázasnő jogai 
nagyon korlátoltak voltak.

A görög nő a nöilakosztályban jóformán 
elzárva volt, isteni tiszteletekben részt vehe­
tett ugyan, női látogatást fogadhatott, sőt fér­
fiakét is, de csak a férj jelenlétében. Ellenben



DEBRECZEN.
gal ómba helyeztettek. Az utóbbit! 
a király már a slivnitzai harczmezőn szemé­
lyesen elmozdította a parancsnokságtól. Ezek] 
a« intézkedések a legjobb hatással Toltak.
A porta erélyesen folytatja úgy a száraz- ] 
földön, mint a tengeren hadikészülődéseit. Az 
arzenálban uj páuczélos hajók készülnek ésj 
serényen dolgoznak amaz óvókészülékeken is, 
melyek a hajókat a torpedók ellen vannak 
hivatva megvédeni. Néhány nap előtt Beyrút­
ból Szalonikibe sziriai csapatokból uj szállít­
mány indult el. Szmirnában 4000 főnyi csa­
pat ősszpontosittatik elszállítás czéljából A] 
Dardanellák erődítésén lázas sietséggel dol­
goznak és munkálatok megszemlélése végett] 
RÍ8tof pasa egy tőrök tábornokkal a helyszí­
nére utazott. Lovak bevásárlása czéljából I 
megtétettek a kellő intézkedések, A görög 
határon táborzó csapatoknak sokat kell a zord 
időjárástól szenvedniük. A katonák nagyobbára 
Ázsiából valók és ezek könnyű egyenruhájuk­
ban a telet nem igen képesek elviselni, a! 
hagymáz-esetek naponkint szaporodnak.

Mikor a ház

S a jux ép ott kezdődött, hogy a tisz­
telt honatyák is, a szavazás után tréfára fog­
ták a dolgot. Szavazott ugyanis a lutri fentar- 
tása mellett 90 képviselő, ellene 67. Volt te­
hát a többség 23 szavazat.

„Lutriba e három számmal*, kiált az 
egyik, s a kiáltás annyira megragad, hogy tö­
megesen sietnek megtenni a három számot. 
Épen szombat van, holnap már tudni lehet 
ternó-e vagy nem. A lutri pedig soha se csi­
nálna nagyobb tréfát Szapárivel és a többség­
gel, mintha holnap kijönne : 90 67,23. („F—g.a)

A mi bálunk.
(A debr. függetlenségi kiír bálja.)

Debreczen, jan. 25.
Még most is fülembe zeng, mint távoli- 

viszhang, a hegedű harsogó zenéje. Mintha még 
most is látnám a szebbnél szebb iányarczokat. 
melyekre a vidám mulatság hideg tél közepette 
is piros rózsákat feste. Ez volt az án a mulat­
ság ! „Bárcsak mindég szombat este lenne: 
hogy a kedvem mindég ilyen lenne !“ — mond-1

-----= = ■ ja egy szép dal. Valóban kár, hogy e szombat
mulat. Iéjszaka, a függetlenségi kör bálja, csak egy

Von egy vígjáték e czimmel. „A király 1 éjszakán keresztül tartott, 
mulat.“ Miért ne adhatnánk mi a tréfás his-l Midőn beléptem a „Korona“ vendéglő 
tóriának, melynek színhelye az országház volt* táncztermébe : már akkor javában folyt a tánez. 
e crimet: „Mikor a tisztelt ház mulat.* Mert IA terem zsúfolásig tömve volt jókedvű, mulató 
pajzánul jobb kedvvel múlatni alig lehet, mint!néppel, e vidámságot látva, még a félholt is 
ezt a sok fináncz kalamitás emlegetése közt aj kedvet kapott volna tőle. Hát én, kiben most 
tisztelt honatyák a lutrinál maguk részére ki-1 buzog leghatalmasabban az ifjúi vér, kinek 
lutrizták. I épen most virit az élet májusa, s bolond len-

Hermann Ottó szidta, szapuita ez erkölcs-1 nék, ha nem szaggatnám győnyőrtadó virágait 
télén adónemet. Mindenki elérzékenyedett, g hogy ne vegyültem volna bele őrömmel a jó 
még a kofák is kötőikbe potyogtatják kőny-1 kedv árjába ? 1
nyeiket a prédikáczió fölött, ha csak nyom-j Midőn a tenger ezer hullámot vet: csak 
ban el nem szenderülnek, és nem álmodnak I az hasonlíthatott e tánczoló sokasághoz: Lega- 
három piros számot. Mert akkor aztán odaflább 150 pár járta tüzesen a tánczot A valódi 
prédikáczió, oda érzékenység, többet ér min- jó kedv megrontója : a fényűzés száműzve volt 
deunél a terno. e mulatságból. Klakk, frakk, lakk, — turnür,

Hej 1 mert a szegénységnek kemény pár- kivágott ruha, illatszer : mindezek ismeretlen- 
naját és a nyomornak égő fájdalmait semmi nek voltak. Hanem annál nagyobb volt a jó I 
sem puhítja oly nagyon, mint a remény. Be- kedv, keleti vérünk pezsgése, s a lelkesültség, I 
szélhetünk is addig, Írhatunk akármennyit, | melyeket a „Debr. Ellenőr“ (Szerkesztett a 
míg az állam e nagyevő áldozatokat szemeli Jordán vize melleit) az ázsiai puszták sátrai» 
ki a társadalomból, hogy megkopaszsza, kifa- \ alá szeretne tolonczoltatni! §
csarja s azután kidobja ókét a nagy világnak. 1 Frauczia négyes 1 Átellenes kerestetik 1 \ 
Addig ez a reskontó máról holnapra is oly) — hangzott az elótánczos vezényszava. Átel-j1 
vigasztalást nyújt, a melyből jólétet vár a ? lenes kell ? Itt vagyok én ! s azzal karon fog-1 
nyomor. Bolond egy világ is az, a hol a sze-ltam a legközelebbi barna lánykát s beállottunk i 

génynek utolsó filléreire spekulál a mindenható, 1 a csatasorba. Ha ilyen szép hadserege leit t 
fenséges állam, és játékasztalt nyit, hegy -volna Milán rácz-királynak Szlivniczánál, akkori 
rongyaikat oda hozhassák a leghamisabb és | a bolgár harezflak, küiünösen a nő-imádó Sán- í 
legolcsóbb játékok ez asztalára. í dór fejedelem, föltétlenül meghódoltak volna Ü

De fiát ennek a világnak a neve „jogál-1 előtte ! Hanem mi tagadás benne : én a fran- :
rest mihamar mp0imfam a m.n $

porteri ügyességet felülhaladna, minden egyes : tek Eszter, Nagy Esztike, Katona Teréz s, 
hinrrMi niiitn-i-iiiAn referálni — azért tekin-i benyi Margit, Varga Juliska. Pető t’, Ze*
r .. .... „ _ ,       _____ »} tli 1UUDU V'Bj vu > » “e » vwu“ X 1
tánczról külön-külön referálni — azért tekiu-j benyi Margit, Varga Juliska, Pető 
tsünk egy kicsit másfelé is.

a mellék-helyiségekben az öreg, azaz 
nem tánczoló urak kvaterkáztak. Betértem hoz­
zájuk is. Minden asztalnál megkínáltak borral.
Én, hogy a „Debrecze n*-t ősi hírnevé­
ben méltóan képviselhessem, ittam is minden 
asztalnál. Aradi Gerö színigazgató ur 
mélabuö kedély hangulatban ült a szögletben- 
Hozzá mentem vigasztalni. A mint ott — bus 
magyarok módjára — fogyasztottuk a hegy 
levét, vagy talán a sesta-kerti vinkót, küldött 
jön N a g y János úrtól, a függ. kör elnökétől, 
hogy kéret bennünket egy szóra.

Sejtettük, hogy mit jelent azaz egy szó 
s a kérésnek örömest tettünk eleget. A ren­
dezőség szobájában többen voltak összegyűlve 
8 ott díszlett kölyök kulacsok társaságában 
egy óriásikulacs s zengett a Csofeonay 
hires dala :

benyi Margit, Varga Juliska, Pető 
Dobszai Mariska, Pataki Esztike, Szatmári ? 11 
zsika, Balogh Esztike, Harsányi Juliska v 
ga Kataliu, Komlóssi Juliska, Bajdó Z,L5‘ 
Finta Erzsiké, Nagy Zsófia, Torma jJ':1’ 
Szanka I., Horváth J., Timári Róza és Esztit1 
Juhász Eszti, Kovács Mária, Kálmán Juli v ’ 
Gyarmathi Esztike, Nagy Zmzsánna Rp 
Róza, Dómján Juliska, Sípos Mariska’, nf e 
Zsuzsika. Katona Eszter, Kovács Juliska p 
bárt Julianna, Bakó Juliska, Kozma jJijV" 
Repánszki Vilma, Kovács Mariska, Józsa E ’ 
tike, Kecskés Esztike, Szepessi Mariska k 
vács Teréz, Király Mariska. Kovács Es»! 
Zöld Juliánná, Jándi Juliska, Kiss Róza 
Eszter, Rózsa Mari, Nagy Juliska, Naev p 
Szilágyi Julianna, Kis Erzsébet, Tóth Marut 
Szutor Juliska, - Szabó í 
liánná, Némethy Juliska, Tóth Esztike Ha 
pató Esztike, Simon Zsuz ika, Szilágyi Tér. 

f Tóth Sára, Vilmányi Eszter, Varga juljP 
i Bán Juliska, Nagy Esztike, Csornika 
ITőrök Jolán, Ötvös Mariska, Kecskés Kamii*1 
1 Györfi E., Győrfi Zs, Baik Julianna, NWr ’ 

...... , „ . . , iliska, Szilágyi Zsuzsika, Kerékgyártó Jöíí8„
Mindenkinek ki kellett ürítem egy hajtásra I Horváth Klárika, Somogyi Emma, ászt ’

— „Drága kincsem, galambocskám . 
Csikó-bőrös kulacsocskám.
Érted halok, érted élek,
Száz leányért nem cserélek 1

a kőiyők-kulacsot. Megtettük mindnyáján. Én! 
azonban kicsinyeltem a dolgot, panaszkodtam, 
hogy szomjan halok meg — s hogy a hazát 
halálommal meg ne szomoritsam: azután az 
öreg kulacsból ittam. Az adta bőven, legyen 
áldott érte! A jó kedv tetőpontra hágott s 
elkezdtük énekelni az alkalmi kortes dalt, ad 
nótám: „Kossuth Lajos azt üzente'1:

„Kinyílott a piros rózsa, 
VályiArpad szakíts róla, 
A kit mindnyájan követünk : 
Te leszesz a mi követünk! 
Éljen a haza!

Nem kell nekünk grófi követ, 
KI parasztnak tart bennünket, 
Nem vagyunk mi mamelukok, 
Hanem lelkes, ős kuruezok . . 
Éljen a haza 1

A szabadság szép virága, 
Kifakad már nem sokára, — 
Nem tűrjük az adó — srófot, 
Megbuktatjuk a gorófot! 
Éljen a haza!

Julianna, Szigeti Mariska, Csontos eTzsT“. 
Kovács Luiza, Kis Róza, Murvai Miriii? 
MoJnár Juliska, Csörgő Teréz, Veres Mariaké’ 
Bakó Erzsébet, Nagy Juliska, Király 
bet, Dobszay Julianna, Szilágyi Mariska B." 
reczki Eszter, Kovács Juliska, Kozma’ uv 

! zsébet. — F é r fi a k : Kis Albert on," 
i; képviselő, Rab László vár. tanácsnok Bek» 
I Mihály árvsz. elnök, Somogyi Pál ’egyházi 
l ^jegyző, Dr. Szikszay Szabó József Futó 
I Mihály fő jak. tanár, Készéi József párt elnök 
|B. Nagy János, Nagy Józref, Kertész Mihálv 
l és János, id. Szóke István, Zöld János Ma. 
i |yar Gábor, Csobáu István, Ménes András 
f Szőke János, Keszey János, Alföldi Gábor’ 
I Eab Zoltán, Jeney Miklós, Dr. Kovács Gábor’ 
: Dr. Szőke István, Sinka Ferencz, Kovács 
r József ügyvéd, K. Tóth Kálmán, K. Tóth 
I Sándor, Boros Sándor, Nagy Bálint, Aradi 

Geró igazgató, Zong Janos, Nagy Karolt 
■ Szemere Lajos stb. Katangkóró."

A mi zászlónk büszkén lobog, 
Jelszaváért szivünk dobog,

A kit mindnyájan kővetü.k; 
Tályi Árpád lesz követünk: 
É jen a haza!

r A, , • uaumn im tagauas nenne : en a Iran- i q»óh 0
iundáiták azt ki a, ezia négyest mihamar meguntam, s azon mes- í '■ a \a 

n bölcsei. És ha l terkedtem miként lehetne azt elrontani, hogy - 8zajI? száJra 
'araszt, miveletlen. \ több csárdást táncznlhassmnlr 'rxi;'ireíítt' "Ja k<

lám és kulturálisra,8 így 
politikai tudományok újkori
egyszer igy fundáiták ki, paraszt, miveletlen, I több csárdást tánczolhassunk utána ? 1 Több- 
európai színvonalon alól álló ember, ki nem f szőri kísérlet után végre sikerült s Zsiga Jtí- 
hi8z ez államkormányzat abrakadabrájába. | zsi bandája lelkesen czifrázta a csárdást ’

Nos, dehogy visszatérjünk a tárgyra, hogy I — Három a táncz ! — hangzott a i'elszó 
mulat a risztéit ház, ott kell megragadnunk az i Sohse halunk meg 1 — kontráztak reá. Szent, 
elejtett fonalat, mikor mindenki magába szállva £ Dávid is ezt táuczoita ! — lódítottam' én

Száll a madár ágról-ágra, szállt „„ 
s lelkesedéssel éltettük

sz

I Helyi hii'ejk,
* Választási mozgalmak A szombi;

d. u. 4 órai vonattal érkezett városunkba erl. 
Dégenfeld Lajos, a II. kér. kormánypárti it- 

ének |V!“Íe'Á fogadtatására az indóbázba kivonul 
sv,.U? t -8ULtársa8ágnak *r- Degenfelü főié- 

képviselőjelöltünket 1 i TÍ?1?, b,e a íel0ltet> mire Fráter Imre
. ! pártelnök üdvözölte s röviden válaszolt a ie-

A mulatság és táncz kedv újait erővel ^/t is. Ezután a II kocsiból álló menet a 
indult meg. A r a d 1i Gerő urat se hagyta pi- ;; szabadelvű pártnak az „Arany bikádban ievó 
henni a lelkesedés sifju tűzzel aprózta csárdást.' helyisége elé indult : a jelölt ur az első nézv

re ? s- í11"/ V“ “k"“"1“! - ,idit“tta"én- aT”‘ *“■ • d.í£* äs?.

Äsr-s- ^ i ■“* w.
ménvhoíonvá't alas eldorádóJáuak reÍaf aJkak- ^rkét titkos szerelmiP vallomás is Elütötte a reggeli 6 órát, midőn a kö- 

y A Eárvnárt í»v»rbnn a , I elrepült — (őszintén uevailva magam is szapo f fenség oszolni kezdett. De mi, a bor és jó
zfvarbLan- Az elDÖk av ntottam ezeknek a számát 1) — s még egy bo- v kecJv edzett hősei, csak 7 óratájban haeviuk

m?Z ősszesJáLbáí éS° ta í? / szavaz*tokat> S kázó' egy kőrül-forgó: hiába vala minden oda a csatatért s egy korcsmárosné honleány 
ák é *az ato130 padsorban is ? újrázás, a czigány azt mondta nix dájts ! f srivességéből korhely-1 evessel fejez- 

megolvassák a szavazatokat, azalatt összehajt-1 Kezemben van egy kedves kis leánv ró-‘tük be a mulatságot, 
ják a többségét. Megszavazzák a lutrit. Sokan ^ zsasziuü tánezrendje, Ruhájának fodrai köze 3 R Z barátom összeírása nvomán vn 
nem 'Lr"S“M',k,iaLe L^a!ábbíszrí fölébe d^a. Nagy rímánkodásra Jhj jelen voltÄSlegszS neTele ts!
ínség kétségbeesés intéztek*1 á.om’]na,1 íelf ~ megajándékozott engem vele. Er- jelvéoynyel díszített fel, ki azonban nevét el-
kint a trafikon a feke e f/h » m“C3 olvasom le, hogy mennyit tánczoltunk.; hallgattatni kívánja - itt közlöm a jelen vol-
rls s^árn , m.L táblaJ8Jía hárosi ve-?M<i az eredetl magyar tánczot, mely jogosan \ tak névsorát: 1 YC1
bámészkodik TszezénísSF °r°g’ Ugy el‘ ?De hivatva a/“z<r-tánczot helyettes,teni, a I Leányok : Alföldi Erzsiké, Mátéffy Róza 

6yég' ^körmagyart la eljártuk. De minden re-^ Nagy Mari, Varga Juli, Szűcs Zsuzsika, Pén-

órakor mintegy 100—150, , 
hallgató elöttjarcotta meg programbeszédét, 
melyre — a párt részéről — Márk Endre 
ügyvad válaszolt. A jelölt, a pressio és a hi- 
vatalos korteskedés tehát meg vau — de a 
győzelem — az nincs meg és nem is lesz. 
Pedig nemcsak városi, de megyei tisztviselői 
is dolgoznak már ; ígérgetnek és fenyegetnek ; 
— szenzálók egymást érik a megyehá­
zán ; a bormérük a II. kér. kapitányság helyi­
ségeben puhittatnak Legközelebb példákkal is 
szolgá.unk.

* A felolvasó körből. A f. hó 28-án azaz 
e heti csütörtökön tartandó felolvasó estélven 
Dr. K a r d o s Sámuel • 1ur „a védelem a bűn-

ti.os volt a nyilvános játékoknál megjelennie, $ csoda-e, ha a családi élet is sivár, s minden 
sőt még a piaczra járni, a virágárus leányok-1 bensöeéget nélkülöző volt. Hozzájárul a ever- 
kal enyel égni, csak a férfi kizárólagos joga * ” *  .........................8J_ , csak a férfi
volt. Hogy mikép gondolkoztak a gőrőgök’a 
nőkről, mutatja mythologiájuk is. A midőn 
Prometheus a szikrát az isteni tűzhelyről az 
emberek számára ellopta, az istenek boszut 
akartak áilani az embereken. Vulkanus legfel 
sőbb parancsból egy nőt

mekk kitevés borzasztó szokása, Az apa jo­
gában állott újonnan szülött gyermekét életben 
hagyni, vagy megöletni, s rendesen a leány.

a fényűzés és tobzódás székhelye lön. Igaz, 
hogy a nő társadalmilag nem veszített, mert 
hiszen a császárság idejében megemlékeznek 
női ügyvédek és jogtudósokról női egyletekről, 
de a mi ennél sokkal rosszabb — női gladia-

■ gyermekeket érte az apa rettenetes haragja. I torokkal és athletákkaí is találkozunk" A nő 
Mennyi könny folyt ezért a női lakban, mily : emelkedett társadalmilag, de sülyedt erkölcsi- 

I kétségbeesett küzdelem, de mind hiába, a j leg Az általános erkölcstelenség korszakában

volt a nő neve — megértette feladatát és mi 
dőn Epimetheus a Pandora által hozott sze- 
lenczét folbontá, kiszállott onnét az irigység, a 
hűtlenség, a ragály stb. bajok, melyek azóta 
az emberek földi életét elkeserítik. Tehát 
már a görögök is tudták ama igazságot, mely 
modern operette nyelvünkön igy hangzik, hogy 
az agzszony minden bajnak oka.

A férj élete a görögöknél azonban igen 
szabad, s semmi által sem volt korlátolva, 
társaságot fogadott, ebédeket adott, m efihivta 
ehez barátait, sőt hogy a nő se hiányozzék, barát­
nőit is, akik természetesen nem barátainak fele­
ségei voltak. A háziasszony azonban itt meg nem 
jelenhetett, legfejel b a női lakból hallgathatta

eme nsmes nóifoj ósaujjí;IsVk"«t'lizo-1 iiTfelzT az7n°frTvoS VmelZf TZ*
S hogy a bö‘cae86get nem olcsón mérik, korú római költők a nőkről ir/ak, de légin

mondá- ikÄbb w»tg™*
,»lt Ä-Ä“ * — -W jobb l dlmkX h»rSÄX‘8in"m 
vö t a nők helyzete Romában. A háztartás dúlt elő házassági elválás, addig ! csáLrsá. 
erhe itt is a noe és a nyilvános helyeken idejében igazzá vált ama mondái, „hogy a hál

gyümölcse az elválás“, a mig a

a tivornyázók vig danáját. Az asszonyt a sze 
rénység, az egyszerűség illeti meg, s valóban 
megható, a midőn egy fiatal görög Xenophon 
előadása szerint, leendő nejének oktatást ad 
teendőiben, mennyire szivére köti, hogy sem 
magas sarkú czipóket ne viseljen, se arczát 
ne kendőzze, Lehet, hogy a női hiúság eme 
surrugátumai szintén az említett Pandora sze­
lencééből kerültek ki.

A férj föltétien ura házának, rendelkezik 
mindennel s nejének csak annyi időt szentel, 
a mennyit a politika, az állam, a lakomázás 
8 játékok üresen hagynak. Mindenkinek van 
jog hozzá, csak nejének nincsen. A házasság 
nem a szít, thanem a politika intézménye,'

való megjelenés itt is szokatlan volt. Jogilag * zasság első _
a római nő is alárendelt szerepet játszottköztársaság idejébeiTegy^"senator*knmllL“ 
vagy atyja, vagy férje hatalma alatt volt és 11 feddésben részesült mivel leánvÁt mjsBnir ezeknek fi tétteeOl alárendeltje. A gjeraekki- lenieteken S,“íIdlhlt 
tevés szokása Rómában 13 megvolt s az ujdon- méz hírneves^ eevének «.? -dejPb
szülött gyermeket atyja lábai elé tették l en-nejeiket elcseréljék rogy Sinye!^ !k?kbóf°tó

/.l ír.e,„n ÍS-!el'äliM»k. A midii P.olus Aemilin“',“:
ni. De azért társadalmilag a nő/ mégis emel- ke ő rómait a ki acVron „rü”.“lTÄT c,ukedett. A római polgár különösen a köztárs:,.; ták miért küldi e1?ok nélkül felMéeeít" 'lit 
ság elején, szeretett a családi tűzhelynél mee-1 válasvnlA • láhhoüm u ® feleségeit, azt

k“Srítö"mo!«lL‘'*ÍL*' "lír
fogfablb’heíy8etd'a & Hyeíonym?mondása^íUt ^Rómába! Tgy

” u. 7,,' . r uó, a ki 23-szor ment férjhez oly eevénhezié3Öbb.a nd vagyomlag is függetlenebbé ; kinek ő már 21-ik felesége volt. 8J
fnrfi’ithafnn 6 <.emi klkéPez,,eté8<re is gondot I Ily körülmények között nem csodálhatjuk 
fordíthatott, természetesen a táncz és zene ha az ókor történetében kiváló nőket nem ta-

D- C8akhamar, beál,ott a római hálunk. Nem találunk pedig azért, mert azon 
v<.iaa!a-0fLbaü i 1 a változás. A kelettel i tulajdonsál ok, melyek a nőt erkölcsileg naev- látiuk . nőt , .

-o—r ®3Z a Bzivnek; az érzelemnek mindenkel 
mert cl kellett némulnia a férfi hatalomszava előtt 

' a házasság alku tárgya volt s nem az egyé­
nek benső vonzalmán alapult; a család, & 
hán tűzhely mint olyan nem képezte azon 

;kls világot, mely bensőségénél fogva kárpót­
lást nyújt a nagy világ ridegségéért. A nő te­
hát a természet adta erőit érvényesíteni nem 
tudta mert azok azon korban holt tőkés 
voltak. Bámuljuk ugyan az ókor egyes kima­
gasló nőalakjait, tisztelnünk kell a Gracchusok 
hős anyiát Corneliát, s csodáljuk Brutus hü 
nejének Porciának önmegtagadását, de ezek 
nem a nőt illetik, hanem a férfias, a nőies 
gyengeséget levetkőzött római asszonyt. Vagy 
nem-e férfias ronás, hogy Cornelia midőn 
mindkét fia a haza oltárán esik el könnyeit 
és fájdalmait elnyomja, a női jellemmel egy­
behangzó-e, hogy Vetura megtagadja önmagá­
ban az anyát, hogy római nő lehessen vagy 
Porczia hogy saját állhatatosságát próbálja, 
tőrt szui saját oldalába s fájdalmát elnyomja. 
Mindezek kivívják ugyan bámulatunkat, de 
mindezeknek a szívvel, a kedélylyel az egész 
érzelemvilággal vajmi kevés dolguk.

De csakhamar elérkezik a nők birodalma 
is. Egy tan rázkódtatá meg a már roskadozó 
római birodalmat, eljött a szeretet tana.

Ekkor nyílt meg a nők tulajdonképeni 
szerepköre ; többé nem a férfiasságra, hanem 
az érzelem nemességére volt szükség s ebben 
a nő bátran kiállotta a versenyt a férfival, 
sót több felülmúlta azt. A kereszténység 
első hivei között ott látjuk a nőt s bizonyára 
azért, mert a pogányvallás üres formasága 
helyett oly vallásról hallott, melyhez a szívnek 
is köze van. A kegyesség, az emberszeretet, a 
jótékonyság, a részvét az érzelemvilágához 
tartoznak s a nő fel is fogta hivatását. De ott 
látjuk a nőt az első martyrok között is s a
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deb BEE c z e n.
ügyekbm* czim alatt fog értekezni; utána pe­
dig Tóth László ur „Debreczeni adomák“,! 
czimü dolgozatát fogja felolvasni B o k o d y ' 
a utal ur. — Belépti jegyek a rendes helyen 
kaphatók. A kör jegyzője.

* A szinügyi bizottság — a mint érte­
sülünk, — lemondani készül, sértve érezve 
magát azon tanácsi határozat miatt, mely az 
uj színigazgató kérdésében a szinügyi bizott­
ság javaslata ellen döntött. E neheztelésre pe­
dig voltak épen nincsen ok, hisz Somogyi 
Károlyt, a kit a szinügyi bizottság ajánlott, 
egyenesen ki kellett volna rekeszteni a pá­
lyázatból, mert kérvénye szabályszerüleg fel­
szerelve nem volt. E hiány miatt a tanácsnak 
se kellett volna a Somogyi K. kérvényét tár­
gyalni, hanem mint hiányost, félretenni, egye­
dül a Nagy Vincze kérvényével foglalkozni, 
ekkor aztau az o y sok port felvert szavazás 
elrendelése se lett volna szükséges.

* Symphónla hangverseny. A helyben ál­
lomásozó ci. sir, 39. ezred zenekara, Czapek 
Péter karmester vezetése alatt több helybeli 
műkedvelő közreműködésével, tegnap délután 
tartotta a „Buta“ dísztermében II. symphonia 
hangversenyét. A hangversenyre szép számú s 
kiválóan előkelő közönség gyűlt össze, melyet 
méltán meg is érdemelt a hangverseny, mert 
oly zenei élvezetet nyújtottak a programra 
egyes pontjai, hogy alig győzte a tapsokat a 
közönség. — A tetszés nyilvánítások egyaránt 
szó tak a derék zenekarnak, úgy mint a kitűnő 
karmesternek Czapek Peter urnák. Minden 
dicséret helyett szóljon azonban maga a Pro­
gramm, melynek első pontja egy nyitány volt 
Bethoven „István királyából.“ Ha 
másért nem is, de ezért méltán megérdemelné 
legnagyobb elismerésünket a karmester ur, 
hogy a protraminba magyar darabot is vett 
fel, s azt eltönek tette. De másért is megér­
demli a dic e.etet. Oly ritka praecisitáasal, 
oly összevágó harmóniával meg ritkán hallot­
tunk valamely zenemüvet előadni, mint a „so- 
natakirály“ ezen egyik klassikus remekét. — 
Gyönyörűen voltak előadva főleg a flóta 
szólók, melyeknek piauiasimói — a darab 
magyar alap dallamait adva elő különféle vál 
tozatokban — aunyiia elragadták a közönsé­
get, hogy a felzugó taps, a szó szoros értel­
mében peresekig tartó volt. Nem 
kisebb eivezetet nyújtott a programra máso­
dik pontja, melyet K a r á s e k ur, egyike a 
fellépett műkedvelőknek töltött be, Bozek 
„Resignation“ czimü gyönyörű román- 
cza violiu-sólójáuak előadásával. K a r á s e k 
ur nemcsak e nehéz piece mesteri eljátszásá­
val, de a külöafele haugáruyalatok szép es 
fi.om színezésével tűnt ki, úgy hogy já éka a 
hangverseny egyik legkiemelkedőbb lésze lett 
(ha ugyan fokozatokat és különbséget lehetne 
tenni az egyes előadott darabok között.) Ha 
szabad azonban megkülönböztetést tennünk, 
úgy az előadott darabok közül, bizonyára a 
harmadikért érdemli meg leginkább a karmes­
ter ur az elismerés pálmáját : Moszkowszky- 
nak — a hires lengyel zeneszerzőnek — G. 
mollban irt „Spanyol táuczának“ 
elóadatásáért. Ha ezen egy piece egyedül kép­
viseli a programmot, akkor is íeiejthetlen lenne 
e concert a közönség előtt. Ritka szép és 
fülbemászó zenéjén kívül még nagyszerű con- 
ceptidjáért, elragadó e táuez daliama. Egy egy­
szerű szivhez szóló spanyol népdal melódia, 
mely kezdetben csak a prim-hegedüt veszi 
igénybe, s melyet később a zenekar hatalmas 
bumbardója tolmácsol; szelid ábrándokba rin­
gatja a szivet, majd egész vihart kelt a ke­
délyben az az egyszerű, igénytelen dallam. — 
Elbűvölve hallgatta a közönség e remek da­
rab még remekebb produkálását, melynek vé-

nyitéka volt annak, hogy a nó hivatása neme­
sebb, mint csak egyszerűen, hogy az emberi 
nem fentartója legyen. „A kereszténység a nó 
hivatását egesz teijeoeu felfogta — mondja 
Madách a nőről irt nesthetikaí értekezésében 
— és a tisztelet öt megillető hely ere emelte1 

Ez tette a nót a férfiúval egyenrangúvá, ez 
teremtette meg részökre az erkölcsi alapot s 
a nőiség legszebb virágainak egyesítése által 
Máriában a nőnek oly isteni eszményét alkotta 
meg, melyet a büszke ferfii is megirigyelt 
tőle.

Csakhogy a kereszténység sem állandósí­
totta a nők tarsadaimi áilásat. A nemsokára 
beáiott asketikus irány, maiy az önkinzásbau 
az emberi éu leküzdésében látta a valódi val- 
lásoságot a nők társadalmi helyzetét megrou- 
tetca. A nőben a kisertót látlak csak, ki az 
ördöggel szövetkezve a jámbor lerfiut az igaz 
ösvénytől eltántorítja. Iuaét a nógyülölet s 
innét a nőtlenség behozatala a klérusnál, 
a mi a nőkkel szemben legalább is udvariat­
lanság volt. De caudáihatjuk-e ezt, midőn egy 
zsinaton a szent atyák komolyan foglalkoztak 
azon kérdéssel vájjon a nőnek vau-e leike, 
midőn szegény nőkről szentül hitték, hogy ké- 
rAfteVepra? k6íutazáat teani> teheneket'meg­
kért sJke^r bA8Z<í5káuJ8ágokat, a me-
ijára 80k 6Zer DÖ kurezoitatott 8 mág-

f -,z^.íZel PirhuzPmban azonban egy eszme 
fejlődött mely a női állásnak annáliukább ked­
vezett s ez * iovagság. A nó tisztelet, a nó 
imádás eme kornak kiváló jellemvonása. Lova­
gok es dalnokok versenyeztek , „ó dicsőíté­
sében, minden lyra szerelemről zengett, min­
den kebel nőért sóhajtozott minden szív a 
maga kiválasztottjáért epedéit, az ábránd és 
szerelem korszaka volt ez.

(Folyt, köv.)

geztével a közönség tomboló tapsba tört ki,f
— mely csak akkor ért véget!"
— midón a közínség óhajának 
engédve a darabot ismételték. Ezután Gon 
nőd egyik hires darabja : „H y m n e a S a- 
i n 1 e C e c i 1 e“ („Hymnus szent Czeczilhez) 
nagy Orchetlerre átírva, adatott elő. Mig az 
éjőbbi darab a vig, úgy ez a komoly egyházi 
zenészei terméke volt, mely szinten tetszést 
aratott. Végezetül Haydn D.dur Symphoniájá 
nak 10 számát adták elő, mely három részből 
állott. Bevezetés (Aragivés Allegro), Capriccio 
Largo és a Fjnale. Szebbzl és jobbal igazán 
nem koronázhatták volna meg e pompásan si 
került hangversenyt, mely több mint 2 óráig 
tartott. (L, M.)

' Egyéves önkónytesek felvétele. A kö 
zös hadügyminisztérium a tábori tüzérségnél, 
szekerészed ezredeknél, s az egészségügyi 
c-apátoknál az egyéves önkénytesek fölvételi 
számát további határozatig megszorította s az 
illető ezredekkel az évenkint főivehetök szá 
mát immár tudatta. E szám átlag minden ez­
rednél 20, A többi fegyvernemeknél az egy­
éves önkénytesek száma nem lett megszorítva 
Ellenben a lovassági és szekerészed ezredek 
nél az egyéves önkényteseknek áüamköltsé 
gén való fölvétele pénzügyi okokból nincs meg 
engedve.

* Bál az E. M. K. E. javára. A rendező 
bizottság tagjai feikéretuek, hogy ma este ‘^9 
órakor a „Bika“ vendéglő földszinti éttermé­
ben újabb értekezletre megjelenni szíveskedje­
nek. A szombaton említetteken kivüi még a 
következő urak kéretnek a megjelenésre : Ba 
logh András, Betűs József, Papp Ferencz, Ka­
rácsonyi József, Malatinszky J. urak. Múlt szá­
munkból Kővendy Dénes és Zoltay Lajos urak 
nevei tévedésből maradtak ki.

* Színház, Tegnap igen érdekes színházi 
esténk volt. A nézőtér — a mi aijelen idény 
alatt ritkaság — tökélétesen megtelt közön­
séggel. Csepreghy F. népszínműve: „A piros 
bugyeláris“ került színre, melyben Zsófi 
szerepét mükedvelónő: Papainé Kere­
kes Antónia urhölgy játszotta. Bar a 
műkedvelők kivüi esnea a kritika körén, a ne­
vezett urhölgy fellép.érői mégis megemlítünk 
egyet-mást. Hangja tiszta, érős c-e igésú, alkal­
mas arra, hogy tovább képeztessek; a mi még 
játékából hiányzik, azt a gyakorlat mihama- 
rab megadhatná. A közönség rokonszenvesen 
fogadta, gyakran zajosan megtapsolta s több 
dalát megujráztatta. Csillag Pál szerepét V á 
r a d y játszotta, kinek dalai nagytetszésben 
részesültek. Boros (Peták káplár) tisztessé­
gesen helytállóit. Jók voltak: To 11 ági 
(Pennás Muki), Gyöngyi (Hájas Muki), 
Sajó (Kósza Gyurka). — Kisebb szerepeik­
ben kiváltak: Foltenyiué (Kender Julis) 
s E 1 1 i n g e r Ilona (Menci). Szó mbaton Vá- 
rady Antal „Mózes“ adatott, üres ház előtt, a 
minek oka függetlenségi kör bálja és a kor 
mánypárt bankettje voltak.

Gyászjelentes. Id. Báuky István és 
gyermekei: ííj Báuky István, nejevei Nagy 
Zsuzsánuával s Ilonka leányával; Katalin, fér­
jével B.ky Károlylyal s ilonka és Korueika le 
anyaival; Mária, férjével Vad Sándorral s 
Jolán és Margit leányaival; Erzsébet, Juliánná 
férjével Káposztás Imrével; vöje : Békéimre,
— mint szintén számos rokonok nevében is 
fájdalomtól megtörve jelentik a hü nő, az ön- 
feláldozásig szerető édesanya és nagyanyának 
Id. B á n k y Istvánné szül Veres Zsuzsánna 
asszonynak folyó hó 23-kán életének 62-dik, 
boldog házasságának 46-dik évében, hosszas 
betegség után történt elhunytál. Kedves halót 
tunk földi részei f. hó 25-én délután 2 órakor 
az ev. ref. egyház szertartása szerint, Bárány- 
utczai 2217-dik sz. lakásunkról, a ref. kőtem­
plomban tartandó rövid .ma után, a Czegléd- 
utczai temetókertbe fognak ellakarittatni. 
Mely gyászos alkalomra báuatos szívvel hívjuk 
meg fájdalmunk osztályosait. Debreczen, 1886. 
Január 23. Örök béke lengjen a drága ham­
vak felett 1

A szomszédból. Árvíz. A Szamos 
Szatmárnál kiöntött, elborította a lankákét s 
egész a sétatérig felhatolt. — A nyiregy 
házi-mátészalkai vasút ügye a 
megvolósuiás fele közeleg. A nyomjelzés már 
megtörtént s most az Írásbeli munkálatok 
folynak, az épités már f. évi márczius köze 
péu kezdetét veszi. — S a n i s i 1 ó község­
ben a himlő-járvány miatt az iskolákat be 
kellett szüntetni. Deugeiegen is himlő-járvány 
uralkodik. — Eljegyzés. Örley Piroska 
kisasszonyt Nagyvárad egyik szép leányát, 
eljegyezte Nemesik Kálmán, hevesi kir. járás 
biró. a nagyváradi kereskedő 
ifjak táuczvigalma szombaton este tartatott 
meg. Az első négyest 50 pár tauczoíta.

* Közgyűlés A debreczeni iparos ifjúság 
ön képző és betegsegélyző egylete tegnap dél­
után tartotta meg rendes évi közgyűlését, az 
egylet nagyszámú tagjainak jelenlétében. El 
nők Lőrincsák László üdvözölvéi a meg 
jelenteket, s miután a közgyűlés határozat 
képessége konstatáltatott, a közgyűlést meg- 
uyitottnak nyilvánítja. Felolvasásra kerültek 
a pénztárvizsgáló bizottság jelentései, melyek 
alapján a pénztárt kezelő S z e d 1 á k József 
nek a közgyűlés a felmentvényt megadta, s 
buzgó működéséért jegyzőkönyvi köszönetét 
szavazott. Grünvald József titkár felolvassa ez 
után az elnökség évi jelentését, (melyet kö­
zelebbi számunkban egész terjedelemben kö­
zölni fogunk, szerk.) melyet a közgyűlés éljen­
zéssel fogadott. Ezzel a volt tiszti kar műkö­
dése befejeztetvén, elnök tisztársai nevében is 
az eddigi bizalmat megköszönve helyét el­
hagyja. Korelnökké ezután S e r 1 y Ede meg­
választatott, ki mindenek előtt indítványozza, 
hogy a volt tisztviselői karnak jegyzőkönyvi

köszönet szavaztassák ; az indítványt a köz 
gyűlés egyhangúlag elfogadta. Következett az 
uj tisztviselői kar megválasztása, mely egy­
hangúlag történt felkiáltás utján követ­
kezőleg alakíttatott meg. Elnök : Huber József 
I. alelnök Lőrincsák László, Il-od alelnők Ber­
ger József, titkár Grünvald József, Il-od tit­
kár Kerekes Albert, pénztárnok, Szediák Jó­
zsef, gazda Nánássy Soma, kőnyvtárnok Kiss 
József Ferencz, — segéd könyvtár- 
n o k Nosztrai Lajos, jegyző Balogh Sándor. 
Választmányi tagok önálók- 
b ó 1: Dr. Király Ferencz, Serly Ede, Rácz 
Dyöígy, Szikszay József, Jóna [Dániel, Riesz 
Henrik, Veréb Lajos, Faragó István, Nagy 
faunt, Szalay István, Móricz Bertalan Gorovy 
Miksa, Zavilla Gyula, Weidner Gusztáv, Deb­
receni Gabor, Szilágyi János, Nemeth Gyula, 
K. Tóth Sámuel, Horváth Ferencz, Liptai 
Miklós. Rendes tagokból. Ács Imre, 
Tokody ,Károly, Háger Jáno.s Csánky József, 
Balogh József, Kohu Lajos, Komáéi Károly, 
Komadi Lajos, Kelemen Ferencz Kis Gyula, 
Vas János, Serfer Janos, Harsányi Gábor 
Surma Sándor, Epszky Antal, Varga Sándor, 
Nagy Lajos, Kínai József, Kovács István, 
Cziczó Lajos, Asztalos József Kabay Lajos, 
Timcsák András, Kiss József, Révész István 
Hopp Péter, Konya Karoly, Papp György,’ 
Vitárius Sándor, Komáromi Károly. Ezek után 
miután meg kevésbé lényeges ügyek elintéz 
tettek, a közgyűlés véget ért.

* A debreczeni m k. Méntelepben, Lu- 
czenbacher, Föidmivclési ed. k. miniszteri 
titkár ur, az államméneket, a megyei és a 
Debreczen sz. k. városi lóteayész bizottságok 
elnökei, és tagjai és a gazdaközöuség küldöttei 
jelenlétében, tegnap az az f. é. január 24-én 
a délelőtti órákban osztotta ki a különböző 
állomásokra. Debreczen sz. k. városban ez 
évben a következő mének fognak maradni: 
Bibor Gidrán, aranyszinsárga eiegáns paripa, 
165 centiméter magas. — Nómus 152 ik 
számú pely, erős dolgozó faj, értve a szántó­
föld munkát is, 169 czentimeter magas. — 
Abugress, 208 számú, kitartó csontos vadász 
ftj, gesztenyeszin, 167 cm. magas. Revolver 
Nonius, piros pely 380 számú könnyű kocsi 
faj, 166 c. m. m. — Exact Gidran, 125 sz. 
szög sárga, fajtája az országos 
nagy feltűnést okozott ; ettől származott, a 
Koszorús Lajos által, ugyanott kiállított és 
kitüntetést nyert 2 db. sárga, 4 éves 
hintós fajkanczais; ezen men 
Gróf Degenfeld József főispán ur főúri ménes- 
seben 4 évig volt bérben, a hol a különben is 
jó fajú egyedek ivadékaiban az eddiginél is 
nagyobb haladást tüntetett fel, 170 cm. magas 
er. a men tehát, mint tekintélyes nagy hintós 
faj, a helybeli m. k. gazdasági tanintézet Mu- 
raközi tény ész anyagához is alkalmas. Loub- 
garou 102. számú piros sárga kisbéri telivér 
angol, futófaj anyag, apja Labancz telivér futó 
angol faj, aunya, Svolmistres ugyanolyan futó 
faj, 167 cm. magas. Futó pályán már több Íz­
ben fényes gyózedelmeket nyert. E mének 
mint látjuk több különböző igényeknek megfe­
lelői eg választattak ki. Fedeztetés! dij 2 írttól 
5 írtig váltakozva.

* A jogász életből. Tanár : Ön azt akarja 
hogy aláírjam az indexét. De hisz éa nem 
emlékezem arra, hogy önt valaha előadásai­
mon láttam volna. — Jogász: Oh nagyságos 
tanár ur, valószínűleg össze tetszik engem té­
veszteni egy másik jogászszal, a ki hozzám na­
gyon hasonlít és sohase volt az előadáson. — 
Tanár: Lshetséges 1 lehetséges ! (aláírja az 
indexet)

Pál napján az ismerősök és jó bará­
tik sokasága tisztelgett Somogyi Pál 
egyházi főjegyző urnái, és N a g y Pál fő­
iskolai tanár urnái. Mi e helyen csatlakozunk 
a gratulánsokhoz és kívánunk az ünnepeitek­
nek boldog, zavartalan életet. — Ad rnultos 
aunos 1

* Eljegyzés. Fráter Kálmán érsemjeni 
földbirtokos ur szép és müveit leányát Éva 
kisasszonyt eljegyezte B a i k ó József álmosdi 
föidbirtokos. Boldogságot kívánunk frigyökhöz.

Nevelőül vagy correpetitorul ajánlkozik 
egy helybeli joghallgató. Beszél magyarul, né­
metül, írancziául, oktatást adhat továbbá az 
összes iskolai tantárgyakból, a gyorsirá- 
szatból s a zongorából Bővebb felvilágosítást 
nyújt szívességből a szerkesztőség

- Botrány. F u t a k y Gyulát, a „Buda- 
pester Correspodenz“ ez. kőnyomata lap szer­
kesztőjét, azon közlemény miatt, hogy Szabó 
nem Sándor Béla főispánt, hanem b. Podma- 
niczky Ármint vádolta be a miniszterelnök 
előtt, — b. Podmaniczky Ármin saját lakásán 
arczul ütötte. Az ügy — mint a „F—g* irja 

• párbajjal egyenlittetik ki. Nevezett lap 
még azt is hozzáteszi, hogy b. Podmaniczky 
Armin, mihelyt meggyőződést szerez arról, 
hogy Szabó őt illette a váddal, ezt provokálni 
szándékozik.

— Rövid hírek. Krapotkin her- 
c e g, a hires anarkista vezré, a napokban 
kapta vissza szabadságát, s most Parisban 
időzik ; hir szerint Londonbar akar lakni. Neje 
Zsófia hercegnő, ki orvostudorrá képezte ki 
magát, legközelebb egy nihilista regényt fog 
kiadni az „Intransingent“-ban —- M e g e t- 
t e k a farkasok T:-Terebes mellett egy 
Tóth Dániel nevű egri dohánycsempészt; a 
dologban az a különös, hogy a szegény ember 
dohánya is eltűnt, s kérdés, nem a kétlábuak 
voltak e azok a farkasok. — A „P a 11 M a 11 
G a z e 11 e* főszerkesztőjét, mr. Steadet, a 
napokban eresztették ki a „Hoilovvay“-bőrtön- 
ből; az angol hölgyek küldöttsége dDzalbu 
mot, föiiratot s 27 ezer ^pennyt nyújtott át 
neki kiszabadulásakor. — Lezuhant a 
vonatról Zágráb közelében a m. állam- 
vzsutak egy Vojtich Iván nevű fűtője s össze­
zott holtestét a napokban találták meg egy 
vasúti gát aljában. — Kanyaró pusztít 
Hevesmegye több vidékén. — Félmillió 
adóhátraléka van Huoyadmegyének.

Múzsák.
Méhner Vilmos kiadványaiból, bekül- 

dettek hozzánk : V áss Gereben összes mun­
káinak füzetes kiadásából a 3. 4. 5. és 6-ik 
füzet. Egy füzet ára 25 kr. Tompa Mihály 
összes költeményeinek füzetes kiadásából ä 
19. 20. 21, és 22. fűzet. Egy füzet 35 kr. Jó 
borhoz nem kell ezégér, ily müvekhez nem 
teli ajánlat.

23. —
—, — öreg 
lókiállitóson, F fiatal

Közgazdaság.
— Budapesti sertésvásár. Kőbánya jau 

Az üzlet csendes. Magyar urasági
nehéz 42.---- 44.— frtig, magyar uraság

nehéz 43.----- 44.— ötig, magy. uras.
fiatal közép 42—.—44.— írtig, magy. uras. 
fiatal könnyű 42—.— 44.— írtig, magyar sze­
dett nehéz 40 - .43-----írtig, magyar szedett
közép —38.—40.— frtig, magy, szedett könnyű 

• •— írtig, romániai átmeneti ba­
konyi nehéz .----- .----- írtig, rom. átmeneti
eredeti közép-------- .— frtig, szerbiai átme­
net nehéz 40 42.— írtig, szerb, átmeneti
könny. 36.—37.— írtig kizó a vasútról mázsáivá 
30* — írtig, hizó 1 fél éves élősulyben
4% —•— hízó két éves élősúlyban 3b.—.30 
írtig, makkos sertés élősúlyban, 46'/« levonással 
frtig. Az árak hizlalt sertéseknél páronkint 45 
kiló és 4 A-os levonással métermázsánkint ér­
tendők. Romániai és szerbiai sertéseknél, me­
lyek mint átmenetiek adattak el a vevőnek, pá­
ronkint 3 arany vám fejében megtéríttetik

Apró-cseprö.
A fó koszt, Susztermajszter. 

Na Pista, gyerejde, ülj le mellém, osztáu mond 
meg nekem a szemembe az édes apád előtt: 
nem kapsz-e te mindenből, |ami az asztalra 
kerül ? nem kapsz-e még lekváros palacsintát 
is, ha az van ?

Pista. I^en ; — csakhogy soha sincs.

Távozom hát és a mint te,
Mosolyogva fogok kezet I 
Hideg közönyt színlelek — és 
Elhazudom a kényeket.
De odakünn — sötét az ej —
Ledobom a kínos álezát,
Éa zokogva sóhajtom el:

„S zőke lánykai, .. Isten hozzádl“
Tóth Géza.

Életed hosszxí pályáján óvatosság legyen 
horgonyod, kalauzod a kötelesség. Hosszú a pá- 
lyacalóka a hullám, messze a czil.

Rousseau.

Mihelyest hízol magadban. élni tudsz.
Goethe.

* Történeti nsptár. Vasárnap, jan. 24. 
1458. Hunyadi Mátyás királyija választat!* 
1732. Benmarchais születése. 1795. Lengyel 
ország utolsó felosztása. Hétfő, jan. 25. 1849 
Perczel Mór győzelme Czeglédnél.

Hazánk s a külföld
— Kossuth ünnepély. Kegyeietes ünne­

pély ment vegbe tegnap Czegléd város hazafias 
polgársága körében. Kilencz öve múlt, midőn 
a hírneves „százas bizottság“ elindult Olasz­
ország felé a látogatást tett Baraconuedi Col 
legnobau Kossuth Lajos eagy hazánkfiánál, 
hogy átadják neki a képviselői mandátumot. 
Tegnap volt az évfordulója, midőn összesen 
százöten a Kossuth háza előtt félkörben állót 
tak s midőn az öreg Dobos János lelkész el 
mondta Kossuth előtt örök emlékű beszédét, 
melyre nagy hasánkfia a száműzetés keserű 
fájdalmának hatása alatt válaszolt. A czeglé- 
diek nem felejtik el e napot sohasem, annak 
évfordulóján összegyűl e város apraja-nagyja s 
azt az egyházi ima után hazafias beszédek 
meghallgatásával s nagy bankettel ünnepük 
meg. A tegnapi ünnepély is egyik lélekemelő 
bizonysága volt annak, hogy Kossuth Lajos 
szemelje és neve mélyen van bevésve a ma­
gyar nemzet fiainak szivébe. — Az ünnepély 
Czegléden a függetlenségi kör helyiségében 
tartatott meg.

Felfúvódás ellen. Svajczban a marhák 
felfúvódása ellen következő szert használnak : 
Egy tyúktojás két végén kis nyiláét [készítvén 
fehérjét, kifolytatják s helyette tiszta terpén- 
tinolajat öntenek be. Ekkor a kis nyílásokat 
kenyérrel betömvén, az igy preaparált tojást 
oly mélyen bedugják a beteg marha torkába, 
a hogy csak lehet, hogy lenyelje. Csakhamar 
gyakran ismétlődő büfögés áll be, s ha a 
marhát e közben mérsékelten ide-oda hajtják 
az állat 10—15 perez múlva ismét egészen 
friss és jó étvágygyal eszik.

Számrejtvény.
— Ráth Istvántól —

12, 2. Keliemes fürödni bemie.
9, 7, 8, 14, 4. Hazánk egyik megyéje.
6, 2, 14, 13, 8. Az esztendő egy része.
6, 4, 16. 13, 8. Ez mindenkit meglátogat.

10, 1, 1. A régiek egyik egyik fegyyere.
6, 8, 15, 9, 7. A római három főisten egyike.

4, 9, 12, 10, 8, 13. Hírneves ősünk.
16,16, 14, 13. A hold istennője a rómaiaknál.

1—16 Tanulságos közmondás.
(Megiejtök neveit közöljük s köztük febr 

l-ón érdekes olvasmányt sorsolunk ki.)
*

Mait számunk rejtvényének helyes megfejtését 
^Kossuth Lajos“ beküldötték : B. M. Budapest, N. N, 
VIvrgit, eisz Ignácz, Csenger Margit nyertes 
Fráter Erzsiké* Vágd Ilona Eötvös József, i]j. Csáthj

G^spSrTmrérFelelős szerkesztő :
Kiadó; Kutas! Imre.



A hajdú-böszörményi részvény-társulati takarékpénztár mérlege.
MÉRLEG SZÁMLA. KÖVETEL. TARTOZIK. NYERESÉG és VESZTESÉG SZÁMLA. KÖVETEL

után . . j
„ . m\

kötvényre j 
m. v. k. e.

TARTOZIK.

j lOjButorok 5°0 leírás 
11 Szerel vény eK 5°^ „
14 Kölcsönök egyszerű 
15jÉrtékpapir : 3 db.

i sorsjegy .........................
16, «Kisebb követelések folyó szám
11 -1101 Iában ..............................
iss iss, A visszleszámitoláaban lejárt 

váltók beváltására a pénzinté- 
k elküldött összegek

37 Kézi zálog kölcsön....................
166-Jelzálog kölcsön........................
löt Többek számlája.........................
l8l|Nyomlatvány készlet ....
183 Tárcza váltók .........................
186|Telekkönyvi bekeblezésael bizto­

sított váltók.........................
141 Részvény tóke be nem fizetett

részlete ...................................
178 Pénztári maradvány....................

8 Előre fizetett visszleszámitolási 
kamat . .

160 163 
173 17*1
m- zetekn

177 — 
760 — 

2395 7 
19 50

328171

43423 53

668:23 
22480 OJ 
kpraiJ 

40<A 
24545Ui37 
225854 38

650 —

1768 91 
167491

1 j Részvény töke .
2 Tartalék alap....................
3jNyugdíj alap....................

36 38jFolyó számlái hitelezők . . 
39 Kincstári illeték betét kamat 

léi Fel nem vett osztalék . .
162 Bdtét és tőkésített kamatai . 
l68jTöbbek számlája .... 
177 Visszleszámitolás ....
1^9 Pénztárjegyek forgalomban 

8 Előre bevett kamatok . . 
20 Nyeremény egyenleg

után

100000 
1782 
266 
311 
545 
126 

193702 
1421 

237275 
775 

3741 
10587

60
81
80
43
50i
45 
28 
14

46 
96

153 56 
Ü9 63 
|64 65 
86 155

55053614

Bútorok értékéből 5% leírás . .
Szerelvények értékéből 5°/0 leírás 
Hirdetési dij, posta bér, fűtési, vi­

lágítási, irodai, üzleti és ve­
gyes költség.........................

22 Szervezési költség utolsó részlete 
51 62 Tiszti és szolga fizetések

55 Ház bér.........................
0 Napi biztosi dij ...
70 Jótekonyczóiu adomány 
79 Adó ....
96 Bélyeg illeték .

172 Betét kamat .
182 Visszleszámitolási kamat . .
185 Pénztárjegy kamat ..... 
187 Behajthatlan követelés leírása

2 Tartalékalap 6 °/0kamata . . ,
3 Nyugdíjalap 6 °;0itzmata , . ,

Nyeremény felosztás.
Osztalékra 60,000 frt után 6°l0

egy évre.........................  3600 —
Osztalékra 40,000 írt után 6°/0

48 Kézi zálogkölcsön kamat . . . 53 29
Jutalék s egyéb bevételek . . 2665 44

61 iRészvény átírási dij ... Jj 62_
150 jRészvény késedelfni kamat . J 12 23
164 jKötvény kölcsön kamat . . j 219 52
167 Jelzálog kölcsön kamat .... 199097
176 Váltó kamat...............................181177]
180 Bekeblezett váltó kamat . . . 2058506
181 Nyomtatvány dijak . . . . .______ 715 9g1

55053643

290 napra 
Tartlk. alapra 15°in 
Igazgatósága 10°;° 
Felügyelőségn. 5°j0 
Vezórigazgtnk. 2°/0. 
Könyvvezetnk. 2°/0 
Pénztárooknak 1°|0 
Nyugdíjalapra 2°/0. 
F elülosztaiékra . , 
Maradvány

1933 34 
/58 19 j 
505 46Í 
252 73! 
101 09;j 
101 09 
50 55 

101 09 
2466 66 
717 76 1058 7 i 96

4442 2!20

H -BÖSZÖRMÉNY, 1885. Deczember 31
Béla,, vezérigazgató. J—lécLigr -A.l"lo©X't, péi.ztárnok 2vCiIXcul37", konyvvez: tő

Jelen mérleget mai napon tartott ülés inkben megvizsgáltuk, en ie< m ad m egye i esteiét a fő- és mellék könyvekkel, valamint az értékeket képező okmányokkal egyezőnek 
al.apszabá yokban és kereskedelmi törvényben körülírt szabályok szerint összeállítottnak találtuk.

Szabó Gábor, Osiiia Sándor. Balt ház ár János. TJ. Szabó Antal,
fel. biz. elnök. fel. biz. tag. fel. biz. tag. fel. biz. tag.

s az

Meghívás.
A hajdúnánási takarékpéiutár t. részvényesei

az 1886-ik év február hó 21-ikén, délelőtt 10 
órakor, H.-Naná son, a városháza nagy termében

tartandó

KÖZGYŰLÉSBE
tisztelettel meghivatnak.

A. közgyűlés tárg-yai:
1. Igazgatói jelentés az 1885-ik üzlet évről.
2 Igazgató és gondnok választás.
3. Az 1885-ik évi mérleg bemutatása és megbirálása.

' 4. A felügyelő bizottság és a nagy választmány kiküldötteinek 
jelentése, a számadás és mérleg megvizsgálásáról, ennek kapcsában az 
ig'az?aldság és tisztviselők részére a felmentvénv megadása.

5. A választmány kilépő tagjai helyett uj tagok választása, stb.

Pákozdy Lajos,
elnök.

Fogorvos

Dr. Deák J.
a közegészségtan okleveles tanára,

(ezelőtt Berlinben lovag dr. Gnérard udvari 
fogorvos és udvari tanácsos segéd orvosa)

Debreczen, főpiacz, Vecseyház
Fog és szájbetegségek alapos gyógy 

kezelése Plombe ok a legkitűnőbb anya­
gokból. MÜfogak (egyesek és egész fog­
sorok) a legjobb amerikai légnyomatu 

szerkezet szerint.
Rendel naponta d. e. 9—12. és d. u. 2—5 

óráig.

Dr De^ii fogpora és szájvize 
„Antisepticu m“ a fogak, fog hús és 
szfljjr tisztán — és épségben tartására.

Főraktár: Göltl Nándor gyógyszertára 
„A Megváltóhoz1- Debreczeuben. Ara egyen- 
______________kért 60 hr._____________

Itörlei József ésTsal
magyar pezsgöbor-gyárosok 

PROMONTQRUN, (tiudapeat mellett) 
a budapesti magnási casino, a bécsi Jockey-Club 
és a becsi Altadellges-Casino egyedüli magyar pezs- 
göbor szállítóinak valódi cbampaguei mód szerint 
előállított kitűnő pezsgői, úgymint:
Talisman SEC^ (kellemes savanykas) és Grandvir 
reserve (edes) uvegsnként 2 frt, Crémánt rose 

üTegenkent 3 frt árban kaphatok gyárunkban.
A ryár c*ak nagyobb megrendeléseket fogad el. Ki- 

*obb mennyiségben pesigöiek kaphatók a féváros és vidék 
rnindeu nagyobb kereskedésében, valamint elsőrangú szállo­
dákban es vendéglőkben.

■■■ >■ JÍMtOaoeea felhívjuk a t. ez. közönség becses 
figyelmét a főúri körök által igen kedvelt és az egész con­
tinent egyedül csak nálunk kapható specialitás
,,Vin brut“ (a legkellemesebb fanyarizü) pezsgő- 
borunkra. Ara nagyobb megrendeléseknél 2 frt.

A gyógyulás bekövetkezik, a mint a jónak bizo­
nyult gyógytápszer, a testhez juttatik.

H off Jáno?< urnák
felialálója s egyedüli előállítója a valódi maláták ésriiményeknek l. giöbh európai uralkodó ud­
vari szállítójának, cs kir. bizottsági tanácsos stb. stb. Becs, Graben, Bräunerstrasse 8 sz.

Tisztelt uraságod ! Ezennel kérem önt, sziveskednil; nekem postafordultával az öu Hoff 
János .félé maHtakivonati egészségi söréből 11 palaCzkot és 2 zacsnú tn&lataczukoraakat kül­
deni. Örömet szerez nekem az, hogy tisztelt urasagodat értesiiheiem, hogy az említett malatasör 
és malátaczuknrkák feleségem szenvedései enyhítik, éjjel pedig az a vási s a kívánatos nyugalma 
teszik lehetségessé, szóval a máig eiert eredmény engem teljesen kie.égit és az elgyötört beteg­
nek az ön malatatápszer készítményei igen nagy könnyebbülést szereznek.

Nagykörös, .888. aug, bó tóén, Sir zó Jé/sei, földbirtokos.
ő fensége az Oeningen-Wa lerstrini fej delem ezt irta. Emberi köt< les-ég, a 

sz nvedőnek egy oly k tűnő szer (Hoff János fele ma átukivonat) megsz- rzesét 
megkönnyíteni.

Távira I sürgöny Ö királyi fensége a Wales I herczegiől „Ö királyi fensége a Wales-i her- 
czegnö számára az ön erősítő malátakivonatából azonnali szállítást kérek, (Udvari szállóéi czim)

Kegyteljes irata 0 királyi fensége Hohenzo.lern Karoiy Antal herczegnek a Bene merenti 
érdemjegy iegkegyesebb adományozásánál. „Senkire sem illik jobban a Bene merenti felirat, mint 
önre a megérdemesültre.“

Megjegyzés. Valamenyi hirdetés maiátakivouatokról utánzatok, mint úgy a betegeknek, 
mint az orvosnak kell tekintetbe vénülök. A valódiság jeleni a Holt János- éle malatakészutmé- 
nyeken a védjegynek (a feltalálónak Hoff Jánosnak aiczképe s aláírása) keli lennie.
Meggyógyult betegnek leírását a használati utasítássá, együtt, kik mellbetegségböi, testi gyenge­

ségből. hámorrholdal szenvedéstől meggyógyullak, mindenki ingyen megkapja
Arak : Malátaklvonati egészségi sör 1 paiaczk 60 kr Buuapestrőli elküldéssel: 11 üveg 

5.20 frt, 28 üveg 16 trt, 68 üreg 32 frt Fél kilo maláta-csokoládé l.a frt 40 kr. 11. Fél kiló 1 
frt 60 kr. III. Fél kiló 1 frt. Nagyobb megrendeléseknél árleengedassel Malátaczttkorkák 1 
zacskó 60 kr. 30 és 15 kr. Alalátaktvonat 1 üvegcse 1 Irt 20 kr, kis bb 70 kr. Gyermektápma- 
látaliszt 1 frt. Egy maláta fürdő 80 és 50 krajezár. 2 frtnyi összegen aiul rém száilittatik 
semmi.

Főraktárak : Csanak József R i c k I J. Z lmo , G e r é b y Fű öp, 
Varga Lajos Debreczen ben. A valódi liofi-feie maláta egészség ser 60 
kr. Debreczenben; továbbá Korányi Imre gyógy tárában Nyíregyház, és (Kiss 
Sámuel) Janki Antalnál N -Váradon.
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j eYOSiŰR-CSEPPEK,
■ leies hatású gyógyszer a gyomor min­

den hántalmai ellen,

m,

felülmúlhatatlan az 
é tv ágy-h lány. gyomor- 
gyengeség, rósz tzsgu 'eh el­
let, szelek, savat,)» f úüfö- 
ges,kouka,gyomoruurut,gyo 
morégés, hogykoképaedés, 
túlságos nyálkaképzódés, 
sárgaság, undor és hánjás, 
főfájás (ha az a gyomor­
ból ered), gyomorgörcs 
székszornlas, a gyomornak 
túlterheltsége étel ée ital 
által, giliszta-, lép- és máj, 
Betegség, aranyerei hántol­
tnak ellen.

I tt^Egy üvegcse ára használat 
I utasítással együtt 35 kr. -a^i 1
% itebreczeubeu Dr. ltotachueck E., *
á ö°-u ^ Tamásey B. uruk gyógyszertáraiban,
6 “yüu-Szoboszlón Trocsányi Imre gyógyszertá- 
£ La°*D, Kis-Marján Gallasz Frigyes gyógysz..

Barta Zoltá Kun Szent-Mártoa, H.-Nánás • 
w Kovács Lajos gyógyszerész, valamiut 
é 0í8trák magy r birodalom minden 
* öybgyrairta.áhan és kereskedésében.
á Központi szétküldés! raktar nagyban 
I és kicsinyben

Bra,dL3T ÜZSbXol^r,
»őrangyalhoz“ czimzett gyógyszert áráb.m

Kramzisrhen, Murvarrszigoan

,E!

ük
nagyobb
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EN CSILLAG ANNA.
óriási hosszúságú Loreley hajammal, mely az általam 
feltalált haj-növesztőkenőcs következtében, 14 hó 
uapalatt 185 cmtr. hús zuságot ért el és oly sűrűén 
nőtt, hogy annak súlya miatt három fontot már is ki- 
ke lett vágni.

Bzeo haj növesető kenőcs a leghíresebb szak- 
ferfiak és orvosi fakultások által elemeztetvén, nem­
csak telj6sen ártalmatlannak, de a maga nemében ki­
tűnőnek is találtatott. Növeli ugyanis a hajak nö- 
vési képességét, erősíti a haj alapot s a legbiz­
tosabb mód a haj megtartására, valamint kopasz 
tej, ritkas bajusz és haj ellen is kitűnő hatásúnak 
blZ0n>ult- Mély tisztelettel.

CSILLAG ANNA
Küldemények minden világrészbe, az össeeg előle- 

ges beküldése mellett, vagy utánvétellel eszközöltetnek.
Csillag et comp, Budapest, Király- 

utcza 26. szám.
Kapható Debreczenben : Dr. Rothschnek V. Emil ur 
, gyógyszertárában.
Ara köcsögönként 50 kr., 1 fn és 2 frt hssználsti

u‘as társai
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Előfizethet 
rEI-ESDI K. 
08ÁTHY X A| 
kersekedueében 
tálban KÜTASI I 
nyomdijá. an * a I 

utjáf

Debreczen, t°^6 nyomatott KÜTASI IMRE könyvnyomdájábanT

Magy

Erdély 
gyakrabban 
hiba, hogy 
lasztások káj 
lelhetők. AI 
kormányok ni 
nem fogták 
900,000 mai 
az 1% millió 
kező negyei 
unió után cs 
adtuk némi 
tartották rési 
magyar főisl 
élére. Azt ki 
a magyarság' 

A kormi 
ményeit tekí 
megbirálásáná 

Erdély 
partikuláris 
lésével megnj 
hány nagyszá" 
és pénzzel m 
zók voksai, u 
jellemző moi 
hogy mig az 
szágos válasz 
sem képes m 
zelmü község 
hók a község 
tók a súlyt 
bölcsen jarta 

Most m: 
ményekkel. 
szervezve vai 
magyar földi 
tudására, rei 
ben, az iskol 
ágazó szöveti 
lom előkészít 
Herman Ottó 
házban felmu 
tak a határo 
rencsére tehe 
tűz a jövend 
mániának.

Erdély bt 
már, hogy az 
talok is ki vi 
lamban képt 
bírák és alisj 
rancsnokok.

Lzek kö 
nemzetnek n 
megijedni; az 
még nem vég 
valósításhoz í 
ányozni fog 
viszonyok kif 
mellett, hogy 
sok történtek 

Az els 
megkötetett a 
sütet alapitá 
állam munkáj 
lom. Ez a m 
szentem fogji 

Megtört! 
sodik lépés ii 

Mintegy 
különbség néi 
az erdélyi sz 
kielégítésének 
Ugrón Gabor 
egyesülve Hói 
sál és tebetsé 
teli.

Az értek 
két jelölte ki 
Feladatuk jav 
ve, mi a teen 
szonyok rende 
az okszerű ga 
érdekében.

Foglalko 
vasúti ügygye


